
 

 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

22ND SUNDAY IN ORDINARY TIME            SEPTEMBER 3, 2023 
22º DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO                      3 DE SEPTEMBRE, 2023 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
Text Line: 408-466-2800  

 Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
 

CONFESIONES 
 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  

Reflexiones del Día del Trabajo 
 

Ahora que está aquí el Día del Trabajo, nos despe-
dimos del verano y nos acercamos a las celebra-
ciones estacionales que nos definen. El calendario 
litúrgico indica nuestro tiempo actual como Tiempo 
Ordinario, pero no tiene nada de ordinario. La in-
tensa actividad durante estos meses nos permite prepararnos para el in-
vierno. No importa el clima, incluso en este año de El Niño, continuaremos 
planeando y preparando nuestras celebraciones de acuerdo con lo que 
creemos. 
 

Ahora honramos a todos los que trabajan. Nuestro esfuerzo por producir 
los frutos que ofrece esta tierra es expresión de lo que Dios crea en noso-
tros. La liturgia se define como obra del pueblo. Este significado se presta a 
la participación de todas las personas en un evento litúrgico como una Mi-
sa. Los sacramentos que celebramos y los preparativos que hacemos pro-
ducen lo que simboliza el trabajo de nuestras manos. El trabajo de la gente 
es una celebración de nuestra voluntad de trabajar, orar juntos y formar la 
comunidad que es la Parroquia de Santa Lucia. 
(Continúa en la página 4...)  

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 5:30PM  

1PM & 7PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

7PM Miércoles  
(Spanish/Español) 

 

Labor Day Reflections 
 

Now that Labor Day is here, we bid farewell to the 
summer and draw nearer to the seasonal celebra-
tions that define us. The liturgical calendar indicates 
our current season as Ordinary Time, but there is 
nothing ordinary about it. The flurry of activity during 
these months allows us to prepare for the winter. No 
matter the weather, even in this El Nino year, we’ll 
continue to plan and prepare our celebra-
tions according to the way we believe. 
 

In this time, we honor all who labor. Our 
efforts to produce the fruits this land offers 
is an expression of what God creates in 
us. Liturgy is defined as the work of the people. This meaning lends itself to 
the participation of all people in a liturgical event such as a Mass. The sac-
raments we celebrate and the preparations we make, produce what is sym-
bolized by the work of our hands. The work of the people is a celebration of 
our willingness to work and pray with one another and form the community 
that is St. Lucy Parish. (Continued on page 4...)  

ADORATION OF THE 
BLESSED SACRAMENT 

 

ADORACION DEL  
SANTISIMO SACRAMENTO 

 

Thursday / Jueves: 
9AM to 12PM 

 

LIVESTREAM 
 

TRANSMISIÓN EN VIVO 
 

Sundays / Domingos: 
11AM (English/Inglés),  
1PM (Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM Tuesdays & Thursdays

(English/Ingles) 



 

 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available on Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Los invitamos a re-
gistrarse como miembros de la parroquia y participar 
activamente en nuestra comunidad. Los formularios de 
inscripción están disponibles en nuestro sitio Web. 

 
 

Rev. Rick Rodoni 
Pastor/Párroco 

(408) 378-2464  x 118,  rick.g.rodoni@dsj.org  
 
 
 

Rev. Prosper Molengi  
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, prosper.molengi@dsj.org 
 
 
 

Mary Smith 
Catechetical Coordinator - English /  
Coordinadora de Catequesis - Inglés   

(408) 378-2464  x 102, mary.smith@dsj.org 
 
 
 

Alma Gamez 
Catechetical Coordinator - Spanish /  

Coordinadora de Catequesis - Español   
(408) 378-2464  x 104, alma.gamez@dsj.org 

 
Sue Grover 

Principal of the School /Directora de la Escuela 
(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org 

 
 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 
 
 

Shantha Smith 
Accounting / Contabilidad 

finance202@dsj.org 
 
 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 120, maricela.gallarate@dsj.org 
 
 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
stlucymedia@gmail.com 

 
 
 

Administrative Assistant / Secretaria 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org 
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WWW.FORMED.ORG 
A Special Gift from St. Lucy Parish  

for You and Your Family 
Free Movies, readings and more 

 

Películas, lecturas, y más en español  
Sin costo para todos los parroquianos  

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Viernes / Lunes a Viernes 

10AM - 3PM 
 

email / correo electrónico:  
stlucyparishoffice@dsj.org, 
text / texto:  408-466-2800                 

voicemail / correo de voz: 408-378-2464  

 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

 

(408) 378-8086 
svdp.stlucy@gmail.com  

 

Office Open: Tuesday 11:00 AM – 12:00 PM 
Horario de Oficina: Martes 11:00 AM  a 12:00 PM  

For Faith Formation Information:  
 

Call or Text: 408-508-5153 
Email: stlucyparisoffice@dsj.org 

 

Faith Formation Office Hours: 
Monday, Wednesday, Thursday  & Friday 

3 pm to 5 pm 
 

Para información sobre Catecismo:  
 

Llame or Mande un Texto:  408-508-5153 
Correo electrónico:  

stlucyparishoffice@dsj.org 
 

Horas de Oficina para Catecismo: 
Lunes, Miércoles, Jueves y Viermes 

3 pm a 5 pm 



 

 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First  Saturday of each month at 
10 am. Visit stlucy-campbell.org for registration information at 
least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance for Marriage 
Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Tercer sábado de cada mes 
a las 10 am. Visite la oficina para obtener los formularios de 
inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 

Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
September 4 - September 10 

4 de Septiembre - 10 de Septiembre 
 
 

Twenty-third Sunday of Ordinary Time 
 
 

Vigésimo Tercer Domingo  
del Tiempo Ordinario 

 
 

1st Reading / 1ª lectura:   
Ezekiel / Ezequiel 33:7-9 

Responsorial Psalm / Salmo:  
Psalm / Salmo 95:1-2, 6-7, 8-9  

2nd Reading / 2ª lectura:  
Romans / Romanos 13:8-10 

Gospel / Evangelio:  
Mathew / Mateo 18:15-20  

 

SEPTEMBER 10TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 10 DE SEPTIEMBRE 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Monday/Lunes: 1 Thes/1 Tes 4:13-18, Ps 96:1, 3, 4-5, 11-12, 
13, Lk/Lc 4:16-30 

Tuesday/Martes: 1 Thes/1 Tes 5:1-6, 9-11, Ps 27:1, 4, 13-14,  
Lk/Lc 4:31-37 

Wednesday/Miércoles:  Col 1:1-8, Ps 52:10, 11, Lk/Lc 4:38-44 
Thursday/Jueves: Col 1:9-14,  Ps 98:2-3ab, 3cd-4, 5-6,   

Lk/Lc 5:1-11 
Friday/Viernes: Mi/Miq 5:1-4a or/o Rom 8:28-30, Ps 13:6ab, 

6c, Mt 1:1-16, 18-23 or/o 1:18-23 
Saturday/Sábado: Col 1:21-23, Ps 54:3-4, 6, 8, Lk/Lc 6:1-5 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

 Charles “Chuck” Steffeck †   

Monday/
Lunes 

8AM Lois K. Martins † 

Tuesday/
Martes 

8AM Shirley Dolle Molle † 

Wednesday/
Miércoles  

8AM 
 
7PM 

Joan Buckley † 
 
Carlos García Tomas † 

Thursday/
Jueves 

8AM  

Friday/
Viernes 

8AM Joanne McLaughlin † 

Saturday/
Sábado 

8AM 
 
 

5:15PM 

Jim Wylie † 
 
 

Sunday/
Domingo 

7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
5:30PM 
 
 
7PM 

Robert Hapgood Cowden †   
 
People of the Parish  
 
Bill Winter †   
 
Hugo Armando Tellez Flores †   
 
Artemio Guzman †   
Rigoberto Guzman †   
 
Carlos García Tomas †   

Stewardship Report: St. Lucy Parish 
Actual Budget Variance Budget 
Sunday Collections     
July 1– Aug 23, 2023 $142,259   in review   
YTD (Aug 23, 2023) $142,259  in review   

3 

SECOND COLLECTION / SEGUNDA COLECTA 
 

The second collection scheduled for next weekend is for Catholic Education in the United 
States and through out  the world. 
  
La segunda colecta programada para el próximo domingo es para la Educación Católica 
en los Estados Unidos y en el mundo entero. 



 

 

(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

La liturgia expresa lo que es verdaderamente significativo en nuestras vidas. La Misa es esencial para todo lo 
que atribuimos y ofrecemos a Dios. Algunos se preguntarán cuánto vale. El valor que le damos a nuestra vi-
da es lo que nos esforzamos en hacer evidente mediante obras de caridad y misericordia. Si se puede amar 
y ser amado, entonces la vida vale la pena, y la fe es un don que nos permite creer que nuestro amor da 
sentido a la vida. Esto nos da motivos para trabajar por lo que amamos. 
 

En consecuencia, la liturgia proporciona el punto para una expresión significativa de la vida y el trabajo de 
uno en el contexto de la relación divina y comunitaria. ¿Es posible que nuestro trabajo, esfuerzo y sacrificio 
dieran resultados inmediatos? Pero nadie va a trabajar por eso. Si así fuera, entonces nadie en su sano jui-
cio trabajaría, y nuestra tendencia hacia el interés propio sólo serviría para alejarnos de trabajar juntos. 
 

Fundamentalmente, al centro del pensamiento y la espiritualidad cristiana está nuestra identidad con el Hijo 
de Dios que da su vida en sacrificio en la fe porque Dios cree en nosotros. Nuestro verdadero desafío res-
pecto a nuestra relación con Dios y con los demás se verá confirmado en la forma en que creemos en Dios. 
Parte de nuestra creencia será también nuestra expresión de la relación con lo divino y lo comunitario; debe-
mos amar a Dios con todo nuestro ser y amar a nuestro prójimo como nos amamos a nosotros mismos. La 
liturgia es donde se valida el trabajo de nuestras manos y se confirma nuestra fe. Quizás aquí podamos co-
menzar a encontrar las respuestas que el mundo está esperando. 

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

Liturgy expresses what is truly meaningful in our lives. Mass is essential to all we attribute and offer to God. 
Some may ask what it’s worth. What value we place on our life is what we strive to make evident by works of 
charity and mercy. If you can love and be loved, then life is worthwhile, and faith is a gift that allows us to be-
lieve that our love gives life meaning. This would give any of us reason to labor for what we love. 
 

Accordingly, liturgy provides the framework for a meaningful expression of one's life and work in the context 
of the divine and communal relationship. Would if our work, efforts, and sacrifice yielded immediate results? 
But this is not why anyone goes to work. If it were, then no one in their right mind would work, and our ten-
dency towards self-interest would only serve to lead us away from working together. 
 

Fundamentally, at the heart of Christian thought and spirituality is our identity with the Son of God who gives 
his life as a sacrifice in faith because God believes in us. Our real challenge vis-a-vis our relationship with 
God and others will be borne out in the way we believe in God. Part of our belief will also be our expression of 
the relationship with the divine and communal; we are to love God with our entire being and love our neighbor 
as we love ourselves. Liturgy is where the work of our hands is validated and our faith is confirmed. Perhaps 
here we may begin to find the answers for which the world is waiting. 

 ACTIVIDADES DEL GRUPO DE ORACION 
 

 - “Mensaje de Vida” cada viernes a las 7 pm.   
 

 - “Misas de Sanación” el primer Viernes de cada 
mes, a las 7 pm.  
 

 - Rosario Familiar todos los días a las 8 pm. (408) 
228-4039, clave 9613554637#   

Maria Elena (408) 391-6222  
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Los invitamos a nuestras  
reuniones del grupo de  

Legión de Maria  
todos los Jueves a las 7 pm  

en el Salón PAC-B.  
Un apostolado católico seglar  

dedicado a la santificación personal y la 
evangelización.  Patricia Alvarado 408-489-7517 

JOBS AT ST. LUCY PARISH 
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Director of Faith Formation 
https://www.dsj.org/job/director-of-faith-formation-

full-time-st-lucy-parish-church-campbell-ca/  
 

We also need a new Coordinator of Youth Ministry. 
Please contact the Parish Office  

for more information. 

 Are you being called to examine your faith and assist your parish in ministry? - Institute for Leader-
ship in Ministry Classes Start Wednesday September 6 2023!  For more information: dsj.org. 
 

Las Clases del Instituto de Liderazgo Ministerial (ILM) empezaran el 6 de Septiembre.  Como 
graduado, estarás mejor preparado para servir a tu comunidad como ministro. Información: dsj.org  



 

 

The Knights of Columbus  
Daily Rosary  

 

via Zoom at 8 pm.  

The meeting id: 891 3125 2139 
Passcode: Knights   

All are welcome!  
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Volunteers Needed 
Necesitamos Voluntarios 

 BECOME A CATECHIST ! 
mary.smith@dsj.org  408-378-2464 ext. 102 

GREETERS for WELCOMING:  
 

For more information contact Jayal Fernando  
408-244-1316,  welcometostlucy@gmail.com 

 
 alma.gamez@dsj.org  408-378-2464 ext. 104 

¡CONVIÉRTETE EN CATEQUISTA! 

For a list of all ministries  
to explore volunteer opportunities, 

 please visit our website at  
www.https://www.stlucy-campbell.org/ministries/ 

 
 

Para obtener una lista de todos los ministerios para 
explorar oportunidades de voluntariado,  

visite nuestro sitio web en  
www.https://www.stlucy-campbell.org/ministries/ 

 

ADORATION OF THE   
BLESSED SACRAMENT 

Every Thursday: 9 AM - 12 PM,  
Benediction 11:45 AM 

 
ADORACIÓN DEL BENDITO SACRAMENTO 

Todos los jueves 9 AM a 12 PM,  
Bendición: 11:45 AM    

Parish Activity Center (PAC) bathrooms will be available during construction. Mass and 
events will continue as usual. All Church entrances will remain the same 

 

Los baños del PAC estarán disponibles durante la construcción. Misa y eventos continua-
rán como de costumbre. Todas las entradas de la Iglesia seguirán siendo las mismas. 

HOLY ROSARY to  
OUR MOTHER OF  
PERPETUAL HELP 

Every Wednesday at 6 PM  
in the Church 

 

SCRIPTURE 
STUDIES 

 

The St Lucy 
Scripture Study 
Group will begin 
an examination 
of St Paul's Sec-
ond Letter to the 
Corinthians in a 
7-week virtual course starting at 7 pm on Tuesday 
and Thursday, September 19 and 21. The same 
lesson will be held on both days of the week 
throughout the seven weeks.  Materials for the 
course can be picked up outside the PAC on Sep-
tember 12 from 6-7pm.  Suggested donations will 
be $15 for those who have retained the commen-
tary from the recently held First Corinthians course, 
and $21 for those who have not.  Contact Jim Miller 
at 408-377-5070 for more information.  

Volunteer Opportunity: The Society of St. Vincent de Paul, is looking for one or two vol-
unteers to assist in the resumption of collecting food on the 3rd Sunday of each month. The in-
dividual(s) would need to be able to move the food collected from the Church to the Outreach 
Office after the last Sunday mass or on Monday morning. If you are interested in this volunteer 
opportunity, you can contact us at svdp.stlucy@gmail.com or 408-915-0054. 

St. Lucy Parish Office will be CLOSED  Monday, Sept. 4 in observance of Labor Day. 
 

La Oficina estará CERRADA el Lunes, 4 de Septiembre  
para celebrar el Día del Trabajo 
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Faith Formation 

Formación de Fe 

 

Faith Formation Registration 
 

We offer the following programs: 

 PRESCHOOL & KINDERGARTEN: in English 
 GRADES 1-6: in English and Spanish 
 MIDDLE SCHOOL: in English 
 HIGH SCHOOL CONFIRMATION: in English 
 RCIA: in English and Spanish 
 Classes begin in September 
 

Registration forms can be found on our website. 
 

Faith Formation Office Hours 
Monday, Wednesday, Thursday and Friday 

 from 3 pm to 5 pm 
 

In Person Registration after the 9 am and 1 pm 
Masses on September 3 in the PAC.  

Inscripciones para Formación de Fe  
 

Ofrecemos los siguientes programas : 

 PRE-ESCOLAR Y KINDER: en Inglés  
 GRADOS DEL 1-6: en Inglés y Español  
 MIDDLE SCHOOL: en Inglés 
 CONFIRMACION PARA HIGH SCHOOL: en Inglés 
 RICA: en Inglés y Español  
 Las clases empiezan en septiembre 
 

Los formularios de registro se encuentran en nues-
tro sitio web. 
 

Horario de Oficina para Formación de Fe 
Lunes, Miércoles, Jueves y Viernes  

de 3 pm a 5 pm 
 

Registro en persona después de las Misas a las 
9 am y 1pm  el 3 de Septiembre en el PAC 

RICA:  Rito de Iniciación Cristiana para Adultos 
 

¿Eres un/a adulto (mayor de 18 años) te faltan los Sacramentos de Iniciación 
(Bautismo, Comunión y/o Confirmación.? Si estas interesado/a en recibir los sacramen-
tos de iniciación o alguno de ellos; te invitamos como Jesús invito a sus discípulos; “Ven 
y Veras”, ¿quieres reafirmar tu fe? o ¿conocer más de tu fe? Bienvenido/a, aprovecha 
esta oportunidad. Para más información comuníquese con la oficina parroquial.  

St. Lucy Conference, Society of St. Vincent de Paul wishes to acknowledge the Catholic Community Founda-
tion, who provided the Conference with a financial grant of $1,300. The grant can be used for “Preventing 
Homelessness and Food Distribution”. The grant, complements the generous donations made by the St. Lucy 
Parish community. If you wish to help us in our mission with a donation please scan the QR code.  
 

Volunteer Opportunity: The Society of St. Vincent de Paul, is looking for one or two volunteers to as-
sist in the resumption of collecting food on the 3rd Sunday of each month. The individual(s) would need to be 
able to move the food collected from the Church to the Outreach Office after the last Sunday mass or on 
Monday morning. If you are interested in this volunteer opportunity, you can contact us at 
svdp.stlucy@gmail.com or 408-915-0054. 
 

La Oficina de Servicios Sociales desea agradecer a la Fundación de la Comunidad Católica, que nos dio una 
donación financiera de $1,300. Los fondos se utilizaron para "la prevención de personas sin hogar y distribu-
ción de alimentos". Los fondos complementan las generosas donaciones de la comunidad de la Parroquia de 
Santa Lucia. Si desea ayudarnos en nuestra misión con una generosa donación, escanee el código QR. 
 

Oportunidad para voluntarios: La Sociedad de San Vicente de Paúl, la Oficina de Servicios So-
ciales, está buscando uno o dos voluntarios para ayudar en la reanudación de la colecta de ali-
mentos el tercer domingo de cada mes. Las personas tendrían que trasladar la comida colecta-
da de la Iglesia a la Oficina de Servicios Sociales después de la última misa del domingo o el 
lunes por la mañana. Si está interesado en esta oportunidad de voluntariado, puede contactar-
nos en svdp.stlucy@gmail.com o al 408-915-0054. 

SVDP / Outreach Corner 
Oficina de Servicios Sociales 

RCIA: Preparation for Adults looking to join the Catholic Church through full Initiation and receiving Baptism, 
Eucharist and Confirmation. Call the Parish Office. 

 

Baptism Preparation for Infants: Every month we offer a Thursday evening class retreat for parents and 
Godparents of infant children looking to receive the Sacrament of Baptism. 
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2023 Annual Diocesan Appeal (ADA)  
 Campaña Anual Diocesana (ADA) 2023 

2023 Annual Diocesan Appeal –  Supporting Our Mission Together 
 

Our Parish Goal: $220,267; Total Gifts Received: $184,135, 84% of ADA Goal 
 

For more information or to make a gift online, visit www.dsj.org.  

Campaña Diocesana Anual 2023 - Juntos Apoyamos Nuestra Misión 
 

Nuestra meta parroquial: $220,267; Total de donaciones recibidas: $184,135, 84%  
 

Para obtener más información o hacer una donación en línea, dsj.org.  

Beyond our Parish 
 

2023 Season of Creation Activities -  
Let Justice and Peace Flow! 
 

Ecology Fair & Speaker, September 
16, from 2pm to 6pm, St. Simon Parish 
is hosting a talk on The Ecological Vi-
sion of Laudato si’ provided by Dr. Paul 
Schutz from Santa Clara University. 
There will also be an Ecological Fair 
and Mass celebrated at 5:00pm. St. Simon Parish is at 1860 
Grant Rd, Los Altos. https://giving.parishsoft.com/App/
Form/95e149ca-aa9d-498e-be22-674803624fa1 
Saturday morning, September 23 - California Coastal 
Cleanup Day. Register with the CA Coastal Commis-
sion and participate in the cleanup of a local waterway. 
Season of Creation Mass & Reception Saturday, September 
23 from 9AM – 12PM. Learn how parishes and organizati-
ons in the diocese are working on the goals of the Laudato 
si’ Action Platform.  
Living the Season of Creation Every Day: The Ecologi-
cal Vision of Laudato si’ At 10AM September 30 at St. Fran-
cis of Assisi Parish. Explore the Catholic response to the 
ecological crisis that affects our earth and all li-
fe. www.dsj,org 
October 4th, Feast of St. Francis of Assisi - Blessing of 
the Animals, at parishes and schools near you! Join toget-
her with your family, pets too, and pray for the protection of 
all living species and our biodiversity.  

Worldwide Marriage Encounter has been renewing marriages for 50 years! 
Any married couple that desires a fuller life together deserves a WWME experi-
ence. It is designed to deepen and enrich the joys a couple shares together, 
whether they have been married a short time or for many years. Take an oppor-
tunity this year to invest time for your marriage. Experiences in the Bay Area for 
the remainder of 2023 are on September 29–October 1 and November 17–19. 
Please register at wwme.org/apply or for more information call Ken and Claranne at 408-782-1413. 

 

Guadalupe Hope Society  
 

Guadalupe Hope Society is invit-
ing you to our September 8th Ro-

sary & Faith Talk Luncheon on 
Friday September 8th at 11:30AM 

with Fr. Rudy Ruiz.   
"The Blessed Virgin Mary". 

Register to attend either in person at the Santa 
Maria Hall or virtually by emailing 

 admin@ghswomenscenter.com or call to re-
serve your seat at the Hall 408-447-5433. 

Stress in Your Marriage? – Retrouvaille is a program for married couples that 
feel bored, disillusioned, frustrated, or angry in their marriage. Some experi-
ence coldness. Others experience conflict in their relationship. Most don’t know 
how to change the situation or even communicate with their spouse about it. 
This program has helped 10’s of 1000’s of couples experiencing difficulties in their marriage. For confidential 
information about or to register for the September Marriage Program beginning with a weekend on Sept 15-
17, 2023 call 408-605-4998, email: SanJose@RetroCA.com or visit our website at www.HelpOurMarriage.org  
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